
AR-15/M16 C4 CARBINE CUTOUT RAIL SYSTEM - CENTURION ARMS
CARBINE CUTOUT, 9 5/8"

Two-piece, four-rail handguard installs easily and gives flattop receivers a
continuous 12 o’clock rail. Clamps directly to standard barrel nut and features
T-marks for proper optic and accessory remounting reference. Machined
aluminum construction combines strength with light weight.  Carbine Cutout
model extends rails ¾" around sides of front sight base on carbine-length gas
systems.

Attributes

Name: CENTURION ARMS CARBINE CUTOUT, 9 5/8"
Manufacturer: CENTURION ARMS
Product no.: 100009823
Mfr. No.: 0609-CC
Color: Black
Length: 9.625
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 855286007027

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR15/M16 C4 Carbine
Cutout Rail System

Einführung
Danke, dass du dich für das AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System von Centurion Arms entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und
Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das RailSystem
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du das RailSystem installierst oder handhabst.
Verwende das RailSystem nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Überprüfe das RailSystem regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.
Lagere das RailSystem an einem sicheren und geschützten Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das RailSystem sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du es verwendest.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkungen des RailSystems; siehe die Spezifikationen des Herstellers
für Details.
Vermeide die Verwendung des RailSystems mit Zubehör, das nicht für die Verwendung mit PicatinnySchienen
konzipiert ist.
Sei vorsichtig beim Montieren oder Demontieren von Optiken und Zubehör; stelle sicher, dass sie
ordnungsgemäß gesichert sind.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, suche Unterstützung bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne den vorhandenen Handschutz von der Feuerwaffe, indem du die Anweisungen des Herstellers
befolgst.
Richte das RailSystem mit der Laufmutter aus und schiebe es an seinen Platz.
Sichere das RailSystem, indem du die Klemmen gemäß den bereitgestellten Montageanweisungen
festziehst.
Überprüfe, ob das Rail sicher befestigt ist und sich nicht bewegt oder verschiebt.

Nutzung:

Nach der Installation kannst du Optiken und Zubehör auf dem RailSystem montieren.
Verwende die TMarken auf dem Rail für die richtige Positionierung deines Zubehörs.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der montierten Zubehörteile, um sicherzustellen, dass sie während
der Nutzung sicher bleiben.
Wenn du Zubehör entfernen oder anpassen musst, stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist,
bevor du fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das RailSystem gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten,
wo möglich, zu recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail Systems kontaktiere bitte direkt den
Hersteller. Sie werden Unterstützung bieten und alle Fragen beantworten, die du zum Produkt haben könntest.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe
über bewährte Praktiken beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör informiert.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 C4 Carbine
Cutout Rail System

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System by Centurion Arms. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this
document carefully before using the rail system.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the rail system.
Use the rail system only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the rail system for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Store the rail system in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rail system is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the weight limits of the rail system; refer to the manufacturer's specifications for details.
Avoid using the rail system with accessories that are not designed for use with Picatinny rails.
Be cautious when mounting or dismounting optics and accessories; ensure they are properly secured.
If you experience any difficulties during installation or usage, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove the existing handguard from the firearm by following the manufacturer's instructions.
Align the rail system with the barrel nut and slide it into place.
Secure the rail system by tightening the clamps according to the provided mounting hardware
instructions.
Verify that the rail is securely attached and does not move or shift.

Usage:

Once installed, you can mount optics and accessories onto the rail system.
Use the Tmarks on the rail for proper positioning of your accessories.
Regularly check the tightness of mounted accessories to ensure they remain secure during use.
If you need to remove or adjust any accessories, ensure the firearm is unloaded before proceeding.

Disposal Instructions
Dispose of the rail system in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System, please contact the
manufacturer directly. They will provide assistance and answer any questions you may have about the product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System. Always prioritize safety and remain informed about best practices when
handling firearms and accessories.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Riel Cutout C4 Carbine AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Riel Cutout C4 Carbine AR15/M16 de Centurion Arms. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para asegurar el uso e instalación segura de tu producto. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de usar el sistema de riel.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el sistema de riel.
Usa el sistema de riel únicamente con armas de fuego compatibles según lo especificado por el fabricante.
Inspecciona regularmente el sistema de riel en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y accesorios.
Almacena el sistema de riel en un lugar seguro y protegido, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el sistema de riel esté firmemente sujeto al arma de fuego antes de usarlo.
No excedas los límites de peso del sistema de riel; consulta las especificaciones del fabricante para obtener
detalles.
Evita usar el sistema de riel con accesorios que no estén diseñados para usarse con rieles Picatinny.
Ten cuidado al montar o desmontar ópticas y accesorios; asegúrate de que estén correctamente asegurados.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Retira el guardamanos existente del arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el sistema de riel con la tuerca del cañón y deslízalo en su lugar.
Asegura el sistema de riel apretando las abrazaderas según las instrucciones del hardware de montaje
proporcionadas.
Verifica que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva ni se desplace.

Uso:

Una vez instalado, puedes montar ópticas y accesorios en el sistema de riel.
Usa las marcas en T en el riel para la correcta colocación de tus accesorios.
Revisa regularmente la firmeza de los accesorios montados para asegurarte de que permanezcan
seguros durante el uso.
Si necesitas quitar o ajustar algún accesorio, asegúrate de que el arma de fuego esté descargada
antes de proceder.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el sistema de riel de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y metálicos.
Si el producto está dañado o ya no está en uso, considera reciclar los componentes de aluminio cuando sea
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Sistema de Riel Cutout C4 Carbine AR15/M16, comunícate
directamente con el fabricante. Ellos te proporcionarán asistencia y responderán a cualquier pregunta que puedas
tener sobre el producto.



Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
Sistema de Riel Cutout C4 Carbine AR15/M16. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas al manejar armas de fuego y accesorios.
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Guide de Sécurité pour le Système de Rail Découpé
C4 Carabine AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Rail Découpé C4 Carabine AR15/M16 de Centurion Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer l'utilisation et l'installation sécurisées de votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le système de rail.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le système de rail.
Utilisez le système de rail uniquement avec des armes à feu compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Inspectez régulièrement le système de rail pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Rangez le système de rail dans un endroit sûr et sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le système de rail est solidement fixé à l'arme à feu avant utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids du système de rail ; consultez les spécifications du fabricant pour plus
de détails.
Évitez d'utiliser le système de rail avec des accessoires qui ne sont pas conçus pour être utilisés avec des
rails Picatinny.
Soyez prudent lors du montage ou du démontage des optiques et des accessoires ; assurezvous qu'ils sont
correctement fixés.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, demandez de l'aide à un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée pour la manipulation.
Retirez le gardemain existant de l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le système de rail avec l'écrou de canon et glissezle en place.
Fixez le système de rail en serrant les pinces conformément aux instructions fournies avec le matériel
de montage.
Vérifiez que le rail est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation :

Une fois installé, vous pouvez monter des optiques et des accessoires sur le système de rail.
Utilisez les Tmarks sur le rail pour un positionnement correct de vos accessoires.
Vérifiez régulièrement le serrage des accessoires montés pour vous assurer qu'ils restent sécurisés
pendant l'utilisation.
Si vous devez retirer ou ajuster des accessoires, assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de
procéder.

Instructions de Disposition
Disposez du système de rail conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques
et métalliques.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler les composants en aluminium si
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Système de Rail Découpé C4 Carabine AR15/M16, veuillez
contacter directement le fabricant. Ils vous fourniront une assistance et répondront à toutes vos questions
concernant le produit.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
votre Système de Rail Découpé C4 Carabine AR15/M16. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des
meilleures pratiques lors de la manipulation des armes à feu et des accessoires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Rotaie C4 Carabina Cutout AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Rotaie C4 Carabina Cutout AR15/M16 di Centurion Arms. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il sistema di rotaie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il sistema di rotaie.
Utilizza il sistema di rotaie solo con armi da fuoco compatibili come specificato dal produttore.
Ispeziona regolarmente il sistema di rotaie per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e gli accessori.
Conserva il sistema di rotaie in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il sistema di rotaie sia saldamente attaccato all'arma da fuoco prima dell'uso.
Non superare i limiti di peso del sistema di rotaie; consulta le specifiche del produttore per dettagli.
Evita di utilizzare il sistema di rotaie con accessori non progettati per l'uso con rotaie Picatinny.
Fai attenzione quando monti o smonti ottiche e accessori; assicurati che siano correttamente fissati.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione o l'uso, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovi il handguard esistente dall'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il sistema di rotaie con il dado del barile e inseriscilo in posizione.
Fissa il sistema di rotaie serrando le clamp secondo le istruzioni fornite per il montaggio.
Verifica che la rotaia sia saldamente attaccata e non si muova o sposti.

Uso:

Una volta installato, puoi montare ottiche e accessori sul sistema di rotaie.
Utilizza i Tmark sulla rotaia per il corretto posizionamento dei tuoi accessori.
Controlla regolarmente la rigidità degli accessori montati per garantire che rimangano sicuri durante
l'uso.
Se devi rimuovere o regolare accessori, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di procedere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il sistema di rotaie in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, considera il riciclo dei componenti in alluminio dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Sistema di Rotaie C4 Carabina Cutout AR15/M16, ti
invitiamo a contattare direttamente il produttore. Saranno in grado di fornire assistenza e rispondere a qualsiasi
domanda tu possa avere riguardo al prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Sistema di Rotaie C4 Carabina Cutout AR15/M16. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori
pratiche quando maneggi armi da fuoco e accessori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu Szyn C4
Carbine Cutout AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Systemu Szyn C4 Carbine Cutout AR15/M16 od Centurion Arms. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, które zapewnią bezpieczne korzystanie i
instalację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem systemu szyn.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że twój karabin jest rozładowany przed instalacją lub obsługą systemu szyn.
Używaj systemu szyn tylko z kompatybilnymi karabinami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj system szyn pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej oraz akcesoriów.
Przechowuj system szyn w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że system szyn jest pewnie przymocowany do karabinu przed użyciem.
Nie przekraczaj limitów wagowych systemu szyn; zapoznaj się ze specyfikacjami producenta w celu
uzyskania szczegółowych informacji.
Unikaj używania systemu szyn z akcesoriami, które nie są przeznaczone do użycia z szynami Picatinny.
Zachowaj ostrożność podczas montażu lub demontażu optyki i akcesoriów; upewnij się, że są one
odpowiednio zabezpieczone.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i bezpieczny do obsługi.
Usuń istniejący handguard z karabinu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj system szyn z nakrętką lufy i wsuwaj go na miejsce.
Zabezpiecz system szyn, dokręcając zaciski zgodnie z instrukcjami zawartymi w dostarczonym
sprzęcie montażowym.
Sprawdź, czy szyna jest pewnie przymocowana i nie porusza się ani nie przesuwa.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu możesz zamontować optykę i akcesoria na systemie szyn.
Użyj oznaczeń T na szynie do prawidłowego umiejscowienia swoich akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie zamontowanych akcesoriów, aby upewnić się, że pozostają one
bezpieczne podczas użytkowania.
Jeśli musisz usunąć lub dostosować jakiekolwiek akcesoria, upewnij się, że karabin jest rozładowany
przed przystąpieniem do działania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj system szyn zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ recykling komponentów aluminiowych, gdzie to
możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Systemu Szyn C4 Carbine Cutout AR15/M16, prosimy
o kontakt z producentem bezpośrednio. Otrzymasz pomoc i odpowiedzi na wszelkie pytania dotyczące produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z Systemem Szyn C4 Carbine Cutout AR15/M16. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi broni palnej i akcesoriów.
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Turvaohjeet AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail
Systemille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail Systemin Centurion Armsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen rail systemin asentamista tai käsittelyä.
Käytä rail systemiä vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten valmistaja on määritellyt.
Tarkista säännöllisesti rail systemin kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista
käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja tarvikkeita.
Säilytä rail system turvallisessa paikassa, pois lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että rail system on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä ylitä rail systemin painorajoja; tarkista valmistajan tiedot yksityiskohtia varten.
Vältä rail systemin käyttöä tarvikkeiden kanssa, jotka eivät ole suunniteltu käytettäväksi Picatinnyrautojen
kanssa.
Ole varovainen, kun kiinnität tai irrotat optiikkaa ja tarvikkeita; varmista, että ne ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksen tai käytön aikana, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista olemassa oleva etukahva aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista rail system piippupultin kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Varmista rail system tiukentamalla kiinnikkeet valmistajan mukana toimitettujen asennusohjeiden
mukaan.
Varmista, että rail on tukevasti kiinnitetty eikä liikahda tai siirry.

Käyttö:

Kun rail system on asennettu, voit kiinnittää optiikkaa ja tarvikkeita rail systemiin.
Käytä railissa olevia Tmerkkejä tarvikkeiden oikeaan sijoittamiseen.
Tarkista säännöllisesti kiinnitettyjen tarvikkeiden tiukkuus varmistaaksesi, että ne pysyvät turvallisesti
paikallaan käytön aikana.
Jos sinun tarvitsee poistaa tai säätää mitään tarvikkeita, varmista, että ase on tyhjennetty ennen
jatkamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä rail system paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti, jotka koskevat elektroniikka ja
metallijätettä.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, jos
mahdollista.

Lisätuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka koskevat AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail Systemiä, ota suoraan
yhteyttä valmistajaan. He tarjoavat apua ja vastaavat kaikkiin kysymyksiisi tuotteesta.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 C4
Carbine Cutout Rail Systemin kanssa. Aina turvallisuus etusijalla ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden
ja tarvikkeiden käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 C4 Carbine
Cutout Rail System

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System från Centurion Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder railsystemet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är avlastat innan installation eller hantering av railsystemet.
Använd endast railsystemet med kompatibla vapen enligt tillverkarens specifikationer.
Inspektera regelbundet railsystemet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapen och tillbehör.
Förvara railsystemet på en säker och trygg plats, borta från barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att railsystemet är ordentligt fäst vid vapnet innan användning.
Överskrid inte viktgränserna för railsystemet; hänvisa till tillverkarens specifikationer för detaljer.
Undvik att använda railsystemet med tillbehör som inte är avsedda för användning med Picatinny rails.
Var försiktig när du monterar eller demonterar optik och tillbehör; se till att de är ordentligt fästa.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avlastat och säkert att hantera.
Ta bort det befintliga handskyddet från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera railsystemet med pipmuttern och skjut det på plats.
Säkra railsystemet genom att dra åt klämmorna enligt instruktionerna för monteringshårdvaran.
Kontrollera att railen är ordentligt fäst och inte rör sig eller skiftar.

Användning:

När installationen är klar kan du montera optik och tillbehör på railsystemet.
Använd Tmärkena på railen för korrekt placering av dina tillbehör.
Kontrollera regelbundet hur hårt monterade tillbehör sitter för att säkerställa att de förblir säkra under
användning.
Om du behöver ta bort eller justera några tillbehör, se till att vapnet är avlastat innan du fortsätter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera railsystemet i enlighet med lokala regler angående elektroniskt och metallavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna aluminiumkomponenterna där det är
möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. De kommer att ge hjälp och svara på eventuella frågor du kan ha om produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
ditt AR15/M16 C4 Carbine Cutout Rail System. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis när
du hanterar vapen och tillbehör.
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Bezpečnostní pokyny pro systém kolejnic AR15/M16
C4 Carbine Cutout

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali systém kolejnic AR15/M16 C4 Carbine Cutout od společnosti Centurion Arms. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání a instalace vašeho
produktu. Před použitím systému kolejnic si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelné zařízení vyprázdněné před instalací nebo manipulací se systémem
kolejnic.
Používejte systém kolejnic pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi, jak je uvedeno výrobcem.
Pravidelně kontrolujte systém kolejnic na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a příslušenství.
Ukládejte systém kolejnic na bezpečné a zabezpečené místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je systém kolejnic pevně připevněn k střelné zbrani před použitím.
Nepřekračujte hmotnostní limity systému kolejnic; podívejte se na specifikace výrobce pro podrobnosti.
Vyhněte se používání systému kolejnic s příslušenstvím, které není navrženo pro použití s Picatinny
kolejnicemi.
Buďte opatrní při montáži nebo demontáži optiky a příslušenství; ujistěte se, že jsou správně zajištěny.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během instalace nebo používání, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vyprázdněná a bezpečná na manipulaci.
Odstraňte stávající předpažbí ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte systém kolejnic s matice hlavně a vložte ho na místo.
Zajistěte systém kolejnic utažením svorek podle pokynů k montážnímu hardwaru.
Ověřte, že je kolejnice pevně připevněna a nepohybujte se.

Použití:

Jakmile je nainstalováno, můžete na systém kolejnic namontovat optiku a příslušenství.
Použijte Tznaky na kolejnici pro správné umístění vašich příslušenství.
Pravidelně kontrolujte utažení namontovaného příslušenství, abyste zajistili, že zůstává bezpečně
upevněno během používání.
Pokud potřebujete odstranit nebo upravit nějaké příslušenství, ujistěte se, že je střelná zbraň
vyprázdněná před pokračováním.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte systém kolejnic v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, zvažte recyklaci hliníkových komponentů, kde je to
možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se systému kolejnic AR15/M16 C4 Carbine Cutout, prosím, kontaktujte
výrobce přímo. Poskytne vám pomoc a odpoví na jakékoli otázky, které můžete mít ohledně produktu.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho
systému kolejnic AR15/M16 C4 Carbine Cutout. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších
praktikách při manipulaci se střelnými zbraněmi a příslušenstvím.


